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80) Wenn er uns hilft, wie er unserm Vater Abraham geholfen hat.
— 81) Bist du auf den Bazar gegangen? Ja, ich war dort. — 82) Hast

du gute Geschäfte gemacht? — 83) Ja wohl, die machte ich. — 84) Was

gibt es Neues? — 85) War viel Getreide da? — 86) Ja, es gab viel. —

87) Fünf Madega kaufte man (für einen Thaler). — 88) Das ist viel. —

89) Wie viel Salzstücke handelt man ein (für einen Thaler)? — 90) Zehn
bis fünfzehn Stücke handelt man ein. — 91) Verstehst du den Handel? —

92) Ja, ich verstehe ihn. — 93) Verstehst du ein Handwerk? — 94) Ja, ich
kann eines. — 95) Was für eines kannst du? — 96) Kleider weben. — 97)

 Pflügst du? — 98) Ja, ich pflüge. — 99) Studirst du? — 100) Ja, ich stu-
dire. — 101) Lobt dein Vater und deine Mutter? — 102) Ja, sie leben.


